
 
 

 

Par e-mail Autorité fédérale de surveillance des  

(rico.vonallmen@finma.ch) marchés financiers FINMA  

 Monsieur Rico von Allmen  

 Laupenstrasse 27 

 3003 Berne  

 

 

 Genève, le 4 juillet 2022 

 
 

Révision partielle de l'ordonnance de la FINMA sur l’infrastructure des marchés 

financiers (OIMF-FINMA) 

 

 

Monsieur, 

Dans le cadre de l’audition ouverte le 9 mai 2022, l’Association de Banques Privées 

Suisses (ABPS) souhaite prendre position à propos de la révision partielle de l'ordonnance 

de la FINMA sur l’infrastructure des marchés financiers (OIMF-FINMA). Nous vous prions 

de trouver ci-après nos remarques relatives au projet de révision. Pour le surplus, nous 

soutenons pleinement la prise de position de l’Association Suisse des Banquiers (ASB). 

Pour les banques privées suisses, les deux éléments suivants sont les plus 

importants :  

1) Il convient de rajouter une annexe à l’OIMF-FINMA qui décrit de manière 

détaillée les champs requis pour les déclarations selon l’art. 39 al. 2 LIMF.  

2) La réglementation correspondante devrait se fonder sur le Règlement délégué 

de l’UE 2017/590 pour la déclaration de transactions aux autorités européennes.  

Selon l’art. 39 al. 2 LIMF, « la FINMA détermine la nature de ces informations, leur 
destinataire et leur mode de communication ». Il faut constater que les obligations de 

déclarer ne sont à ce jour pas suffisamment détaillées, notamment dans l’OIMF-FINMA. 

Dans la pratique, ce manque de clarté a eu pour conséquence que les plateformes de 

négociation ont tenté de combler les lacunes réglementaires par leurs propres 

dispositions. En conséquence, les participants soumis à l'obligation de déclarer ont été 

confrontés à une série de modifications, parfois significatives, du contenu des 

déclarations. Par ailleurs, ces modifications ont généralement été annoncées 

unilatéralement par les plateformes de négociation, sans consultation préalable de 

l'industrie et sans délai de mise en œuvre approprié. 

Dans ce contexte, le secteur propose que le contenu des déclarations soit réglé de 

manière concrète et exhaustive dans une annexe à l'OIMF-FINMA. De l'avis du secteur, 

auquel les banques privées se rallient, la réglementation correspondante devrait s'inspirer 

autant que possible de l'annexe I, tableau 2, du règlement délégué de l’UE 2017/590, 

tout en supprimant certains champs de déclaration qui ont un lien avec le droit de l'UE 

sans équivalent en droit suisse. Pour les détails de cette annexe, nous renvoyons à la 

prise de position de l’ASB, chapitre C. Les spécialistes des membres de l’ABPS se 

tiennent à disposition pour discuter du contenu de cette annexe. 
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En vous remerciant par avance de l’attention que vous porterez à la présente, nous vous 

prions d’agréer, Monsieur, nos salutations distinguées. 

 

 ASSOCIATION DE 

        BANQUES PRIVEES SUISSES 

 

   
 Jan Langlo Jan Bumann 

 Directeur Directeur adjoint 
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05/07/2022 

 

Swiss Financial Market Supervisory 
Authority FINMA 
Attn: Rico von Allmen 
Laupenstrasse 27 
CH-3003 Bern 

rico.vonallmen@finma.ch 
 

 

FINMA Financial Market Infrastructure Ordinance – partial revision 
Clearing obligation only 

 

Dear Herr von Allmen 

Members and staff of the International Swaps and Derivatives Association (ISDA) have been 
very active in the transition to risk free reference rates. In this response, we cover the 
changes to the clearing obligation only. 

 

ISDA members are very supportive of central clearing 

Clearing, one of the key pillars of derivatives regulatory reform in the 2009 Pittsburgh G20 
Communique, has several benefits for derivatives business that include: the risk reduction 
achieved by multilateral netting; tight operational processes; and ultimately reduction of 
counterparty risk. On top of these benefits, other regulations now provide powerful 
incentives to clear centrally, such as uncleared margin requirements (UMR). Our members 
already support clearing of swaps referencing risk free rates (RFR). 

This is evidenced by current clearing rates for new RFR products, which are currently largely 
outside the scope of clearing obligations but are already voluntarily cleared by market 
participants in large proportions.  

 

There should be a sufficient notice period for clearing participants (clearing members and 
their clients) 

ISDA members require sufficient notice for participants to adapt systems, create and run 
internal training, develop and implement control frameworks, internal governance and 
jurisdictional requirements like worker relation arrangements and issue client 
communications so they are not forced to adopt tactical solutions or create unnecessary 
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strain on resources to meet short deadlines. Members request a minimum of three months’ 
notice to implement new CR. 

 

Transactions stemming from PTRR exercises should be exempt from the clearing obligation 

Given the incentives, most market participants are clearing voluntarily. This allows for some 
degree of flexibility in clearing requirements. We ask FINMA to contemplate an exemption 
from the clearing mandate applying to RFR swaps in the case of trades resulting from PTRR 
exercises (such as multilateral risk rebalancing cycles, which reduce uncleared counterparty 
credit risk and/or shift existing risk from the uncleared space to CCPs). With the extension of 
the clearing requirements to RFR swaps, such risk management practices, currently 
undertaken by many large dealer banks, could be impaired, as overnight index swaps (OIS) 
(swaps that currently can be booked into the cleared and the uncleared portfolio as they are 
currently not fully covered by the clearing obligation) would no longer be available. 

Reducing risk in uncleared portfolios is very beneficial in volatile markets such as those 
experienced in March 2020. Large market moves will cause large liquidity requirements for 
market participants if they are not able to manage the risk in their bilateral portfolios. 

 

ISDA members welcome the Swiss clearing obligations 

We welcome that FINMA has coordinated with other authorities and enact clearing 
obligations which are aligned with those of the EU. We fully support the proposed clearing 
obligations. 

 

 

Should you have any questions, or if ISDA can be of any help in this process, please do not 
hesitate to contact me at ukarl@isda.org. 

Best Regards 

 
Ulrich Karl 
Head of Clearing Services 

  

mailto:ukarl@isda.org
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About ISDA 

Since 1985, ISDA has worked to make the global derivatives markets safer and more 
efficient. Today, ISDA has over 980 member institutions from 78 countries. These members 
comprise a broad range of derivatives market participants, including corporations, 
investment managers, government and supranational entities, insurance companies, energy 
and commodities firms, and international and regional banks. In addition to market 
participants, members also include key components of the derivatives market 
infrastructure, such as exchanges, intermediaries, clearing houses and repositories, as well 
as law firms, accounting firms and other service providers. Information about ISDA and its 
activities is available on the Association’s website: www.isda.org. Follow us on Twitter, 
LinkedIn, Facebook and YouTube. 
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Japan Securities Clearing Corporation 

2-1, Nihombashi-Kabuto-cho, Chuo-ku, Tokyo 103-0026, Japan 
Tel: +81 3 3665 1234 / Fax: +81 3 3665 1235 

https://www.jpx.co.jp/jscc/en/ 

Submitted Electronically: mailto:rico.vonallmen@finma.ch 

16th June 2022 

Rico von Allmen 

Swiss Financial Market Supervisory Authority 

Laupenstrasse 27 

CH-3003 Bern 

Re: FINMA Financial Market Infrastructure Ordinance - partial revision 

Dear Rico von Allmen, 

Japan Securities Clearing Corporation (“JSCC”) hereby respectfully submits comments in response to the 

consultation of the Swiss Financial Market Supervisory Authority (“FINMA”) - FINMA Financial Market 

Infrastructure Ordinance - partial revision1, particularly in relation to OTC interest rate swap (“IRS”) 

denominated in Japanese Yen (“JPY”). 

I. Background 

Established in 2002 by Japanese securities exchanges as a cross-market, central clearing organization for the 

Japanese securities market, JSCC is organized under the Companies Act of Japan as a kabushiki kaisha (i.e., a 

joint-stock corporation). In 2003, JSCC obtained a license from the Prime Minister of Japan as a Financial 

Instruments Clearing Organization under the Financial Instruments and Exchange Act and commenced its 

clearing business. 

JSCC is recognized as a foreign central counterparty under the Federal Act on Financial Market 

Infrastructures and Market Conduct in Securities and Derivatives Trading with respect to JSCC’s IRS clearing 

business, as required in the directive concerning the recognition issued by the FINMA on 23rd January 2018. 

As of the date of this letter, JSCC clears the following IRS denominated in JPY (“JPY IRS”), including Tokyo 

Overnight Average Rate (“TONA”) OIS which is a risk free reference rate in JPY, for its clearing members, 

their affiliates, and customers. 

 
1 https://www.finma.ch/en/news/2022/05/20220509-mm-anhoerung-finfrav/ 

https://www.jpx.co.jp/jscc/en/
mailto:
https://www.finma.ch/en/news/2022/05/20220509-mm-anhoerung-finfrav/
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Fixed to Floating Swap Class 

Floating rate indexes JPY-TONA-OIS-COMPOUND or 

JPY-TONA-OIS Compound ("OIS") 

JPY-TIBOR-ZTIBOR or JPY-Euroyen 

TIBOR ("Z TIBOR") (1M,3M,6M) 

JPY-TIBOR-17097 or JPY-TIBOR ("D 

TIBOR") (1M,3M,6M) 

Termination date range 3 days – 14623 days 3days － 10971 days 3days － 10971 days 

Basis Swap Class (Tenor) 

Floating rate indexes Z TIBOR (1M,3M,6M) D TIBOR (1M,3M,6M) OIS 

Termination date range 3days － 10971 days 3days － 10971 days 3 days – 14623 days 

Basis Swap Class (Curve) 

Floating rate indexes OIS vs Z TIBOR OIS vs D TIBOR Z TIBOR vs D TIBOR 

Termination date range 3days － 10971 days 3days － 10971 days 3days － 10971 days 

Based on discussions with market participants and following a public consultation, in December 2021 JSCC 

completed the conversion of JPY IRS referencing Libor to TONA OIS2. Since the end of 2021, JSCC has ceased 

to accept for clearing any new JPY IRS referencing Libor. 

II. Consultation Proposals by the FINMA relating to JPY Libor 

JSCC notes that FINMA is proposing to remove JPY LIBOR from its clearing mandate, as this rate was 

discontinued from 31st December 2021. However, FINMA does not intend to include OIS referencing TONA as 

a replacement of JPY Libor, in line with the corresponding EU regulation. 

Also, JSCC notes that FINMA recognizes the Bank of England included TONA OIS with a remaining maturity of 

between 7 days to 30 years as a replacement for JPY Libor3. 

 
2 On the weekend of 4th December 2021, existing cleared JPY LIBOR IRS were converted to TONA OIS, except for those Libor swaps 

for which the last rate reset was prior to the end of 2021. Also, Libor swaps generated by a swaption exercise were cleared until the 

end of 2021 and were subject to a second conversion to OIS at the end of 2021. 

A summary of JSCC's conversion plans is available on JSCC's website: 

https://www.jpx.co.jp/jscc/en/cimhll00000001ri-

att/Outlines_concerning_Handling_of_Conversion_of_LIBOR_Referencing_Swaps_to_OIS_etc_EN.pdf 

3 The Bank of England’s final policy to add JPY TONA OIS to the scope of contracts subject to the derivatives clearing obligation, 

available at: 

https://www.bankofengland.co.uk/paper/2021/derivatives-clearing-obligation-introduction-of-contracts-referencing-tona-ps 

https://www.jpx.co.jp/jscc/en/
https://www.jpx.co.jp/jscc/en/cimhll00000001ri-att/Outlines_concerning_Handling_of_Conversion_of_LIBOR_Referencing_Swaps_to_OIS_etc_EN.pdf
https://www.jpx.co.jp/jscc/en/cimhll00000001ri-att/Outlines_concerning_Handling_of_Conversion_of_LIBOR_Referencing_Swaps_to_OIS_etc_EN.pdf
https://www.bankofengland.co.uk/paper/2021/derivatives-clearing-obligation-introduction-of-contracts-referencing-tona-ps
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III. JSCC’s Response to the Consultation Proposal for JPY Libor 

JSCC agrees with the FINMA’s proposal to remove JPY Libor from its clearing mandate. However, JSCC does 

not agree with the FINMA’s proposal of not replacing JPY Libor in the clearing obligation with a JPY-

denominated risk free rate. 

At the time the European Securities and Markets Authority (“ESMA”) was preparing the consultation for 

related EU regulations4, the future direction of JPY interest rate markets was not sufficiently clear, because 

the shift of JPY IRS liquidity to the risk free rate, TONA OIS, was not evident. However, since the ESMA’s 

consultation was published, market liquidity has fully migrated away from JPY Libor to JPY TONA OIS, as a 

single replacement risk free rate. 

The conversion of JPY IRS referencing Libor, which is included in the current clearing mandate, to TONA OIS 

was completed without any issue. At the same time, other CCPs clearing JPY Libor Swaps – CME, Eurex Clearing 

and LCH SwapClear – did similar conversions to TONA OIS. Market liquidity has now completely shifted from 

JPY Libor IRS to TONA OIS. As of the end of April 2022, TONA OIS accounted for 97% of the DV01 traded (>2yr 

tenor) in the JPY interest rate derivatives market.5 

We appreciate that FINMA seeks to harmonise, as far as possible, its regulations with the European Union, 

and we note that FINMA recognizes that ESMA committed to monitoring the ongoing transition from JPY 

LIBOR IRS to JPY TONA OIS, following the publication of their final report on their updated Clearing Obligation.6  

However, if TONA OIS is not included in the scope of the clearing requirement, it would create possibilities 

that some swap counterparties may prefer to trade uncleared TONA OIS, for whatever reasons. This would 

undermine the transparency of swap markets as envisaged by the G20 Pittsburgh agreements. Amendments 

to the current clearing requirement to include swaps with alternative reference rates would maintain the 

 
4 The ESMA published the “Consultation Paper on the clearing and derivative trading obligations in view of the benchmark 

transition” on 9th July 2021, and the “Final Report on draft RTS on the clearing and derivative trading obligations in view of the 

benchmark transition to risk free rates” on 18th November 2021. 

The ESMA’s consultation paper, available at:  

https://www.esma.europa.eu/sites/default/files/library/consultation_paper_on_the_co_and_dto_for_swaps_referencing_rfrs.pdf 

The ESMA’s final report, available at: 

https://www.esma.europa.eu/sites/default/files/library/esma70-156-

4953_final_report_on_the_co_and_dto_re_benchmark_transition.pdf 

5 ISDA-Clarus RFR Adoption Indicator (April 2022), available at: 

https://www.isda.org/a/XQVgE/ISDA-Clarus-RFR-Adoption-Indicator-2022-04-April-2022.pdf 

6 The ESMA’s final report, available at: 

https://www.esma.europa.eu/sites/default/files/library/esma70-156-

4953_final_report_on_the_co_and_dto_re_benchmark_transition.pdf 

https://www.jpx.co.jp/jscc/en/
https://www.esma.europa.eu/sites/default/files/library/consultation_paper_on_the_co_and_dto_for_swaps_referencing_rfrs.pdf
https://www.esma.europa.eu/sites/default/files/library/esma70-156-4953_final_report_on_the_co_and_dto_re_benchmark_transition.pdf
https://www.esma.europa.eu/sites/default/files/library/esma70-156-4953_final_report_on_the_co_and_dto_re_benchmark_transition.pdf
https://www.isda.org/a/XQVgE/ISDA-Clarus-RFR-Adoption-Indicator-2022-04-April-2022.pdf
https://www.esma.europa.eu/sites/default/files/library/esma70-156-4953_final_report_on_the_co_and_dto_re_benchmark_transition.pdf
https://www.esma.europa.eu/sites/default/files/library/esma70-156-4953_final_report_on_the_co_and_dto_re_benchmark_transition.pdf
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current momentum in the shift of swaps from bilateral to cleared markets, which would enhance safety and 

transparency, and ultimately result in a reduction of systemic risk, and harmonise the FINMA’s clearing 

requirement with other jurisdictions that have already mandated7, or are soon to mandate8, the clearing of 

swaps referencing alternative reference rates. This harmonisation would lower the operational and 

compliance burden for market participants of complying with differing clearing mandates, where they are 

active across multiple jurisdictions. 

Therefore, we commend FINMA’s inclusion of JPY TONA OIS in the proposed modifications to the Financial 

Market Infrastructure Ordinance. With a view to including a JPY IRS risk free rate in the modified clearing 

obligation, JSCC would like to suggest the parameters of the clearing obligation for JPY IRS, detailed in 

“Appendix I” of the Financial Market Infrastructure Ordinance. The suggested parameters are harmonised with 

the corresponding parameters applied in other jurisdictions, and the majority of JPY TONA OIS traded within 

these parameters would be eligible for clearing in JSCC, Eurex, and LCH. 

JSCC recommends that the parameters9 should be as follows: 

• Type: OIS 

• Reference Index: TONA 

• Settlement Currency: JPY 

• Maturity: 30Y 

• Settlement Currency Type: Single Currency 

• Optionality: No 

• Notional Type: Constant or Variable 

  

 
7 The following jurisdictions have already mandated the clearing of JPY TONA OIS: 

- Japan (Financial Service Agency) 

- The UK (Bank of England) 

- Australia (Australian Securities & Investments Commission) 

https://www.legislation.gov.au/Details/F2022L00697/Html/Text#_Toc103184644 

8 The US Commodity Futures Trading Commission has issued, and is seeking comments about, a proposed rule to modify its swap 

clearing requirement to address the transition from Libor, which includes mandating JPY TONA OIS: 

https://www.cftc.gov/PressRoom/PressReleases/8523-22 

9 These parameters match those eligible for clearing at JSCC, with full details available at the following link: 

https://www.jpx.co.jp/jscc/en/cash/irs/product.html  

  

https://www.jpx.co.jp/jscc/en/
https://www.legislation.gov.au/Details/F2022L00697/Html/Text#_Toc103184644
https://www.cftc.gov/PressRoom/PressReleases/8523-22
https://www.jpx.co.jp/jscc/en/cash/irs/product.html
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We are at your disposal to address any questions or requests for additional information. Should you have 

any questions or any other requests, please do not hesitate to contact Tetsuo Otashiro, Head of Clearing 

Planning, at +81-50-3361-0928 or by email to t-otashiro@jpx.co.jp. 

Yours sincerely, 

 

Mr. Masaki SHIZUKA 

President & CEO 

Japan Securities Clearing Corporation 

https://www.jpx.co.jp/jscc/en/
mailto:t-otashiro@jpx.co.jp


RAIFFEISEN

Raiffeisen Schweiz

Raiffeisenplatz 4
Postfach

9001 5t. Gallen

Telefon 071 225 49 98

www.raiffeisen.ch
f inma-off ice@raiffeisen.ch

via E-Mail
Eidgenössische Finanzmarktaufsicht FINMA
Rico von Allmen
Laupenstrasse 27
3003 Bern
rico.vonallmen@finma.ch

Für Sie zuständig:
Gabriela Glaus, RA - 071 225 49 98 St. Gallen, 4. Juli2022

Teilrevision der Finanzmarktinfrastrukturverordnung- FINMA (FinfraV-FINMA)

Sehr geehrter Herr von Allmen, lieber Rico

Wir beziehen uns auf die Publikation der Anhörung vom 9. Mai 2022 in der rubrizierten Angelegenheit und danken
lhnen für die Gelegenheit zur Stellungnahme.

Unter Hinweis auf unsere Stellungnahme im Rahmen der Vorkonsultation nehmen wir zu den geplanten Anderungen
in der FinfraV-FINMA gerne wie folgt Stellung:

1. Präzisierung des Meldeinhalts

Transaktionsmeldepflicht Derivate - lnhalt der Meldungen (Art. 3 Abs. I Bst. c und e)

Wie bereits im Rahmen der Vorkonsultation vorgebracht, erachten wir die Ergänzung <sowie weitere das Derivat be-
stimmende Merkmale, namentlich den Derivatetyp> von Art. 3 Abs. 1 Bst. c FinfraV-FINMA als nicht notwendig und
regen weiterhin an, diese zu streichen. Diese Parameter sind unseres Erachtens bereits von der voraussichtlichen An-
passung bei Art. 3 Abs. 1 Bst. e FinfraV-FINMA sowie der Ergänzung <bei Derivaten zusätzlich die Bezeichnung der
diesen zugrundeliegenden Basiswerte> bei Art. 3 Abs. 1 Bst. c FinfraV-FINMA vollkommen abgedeckt.

ln der Vorkonsultation wurde festgehalten. dass Raiffeisen bei Derivatabschlüssen bereits unter heutigem Melderecht
und auf freiwilliger Basis grundsätzlich den Grossteil der verlangten Parameter meldet. Würde eine Anpassung vorge-
nommen, so wäre allerdings massgeblich, wie die Handelsplätze bzw. die Meldestellen die technische Umsetzung in
Bezug auf die Transaktionsmeldungen konkret ausführen und welche Meldespezifikationen sie festlegen. Somit wer-
den die Anpassungen der relevanten Reglemente, Guidelines und dergleichen des jeweiligen Handelsplatzes von gröss-
ter Bedeutung sein. Die zusätzliche Ergänzung <sowie weitere, das Derivat bestimmende Merkmale> ist vor diesem
Hintergrund weiterhin zu generell und umfassend formuliert, was zu Rechtsunsicherheiten führt und bei den Handels-
plätzen und Meldestellen Abgrenzungsschwierigkeiten verursachen kann. Auch die beispielhafte Aufzählung des Deri-
vatetyps ist vorliegend nicht zielführend bzw. schafft keine Abhilfe.

Aufgrund dessen schlagen wir folgende Formulierung vor:

Art- 3 Abs. I Bst. c und e

tDie Meldung enthalt folgende Angaben

c. die genaue Bezeichnung der umgesetzten EJfekten oder Derivate; bei Derivaten zusötzlich die Bezeichnung
d e r d i e se n zu g r u n d e I i e g e n d e n B a s i swe rte rcwieLweq+€Fer<
Denv€+e+yp;
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e. den Kurs der umgesetzten Effekte oder des Derivates; bei Derivaten zusatzlich die weiteren wertbestim-
menden Parometer, namentlich die Angabe, ob es sich um eine Kaut'- oder Verkaufsoption handelt, den Aus-
übungspreis, den Preismultiplikator und das Verfalls- beziehungsweise Ablaufdatum;

Übergangsfrist Meldepflicht (Art. 5Ob)

Auch erachten wir die 9-monatige Übergangsfrist nur dann als angebracht, als dass alle vollständigen, für die Deri-
vatemeldung und deren lnhalt relevanten Detailspezifikationen mit genügendem zeitlichem Vorlauf feststehen. Die 9-
Monatsfrist sollte somit erst ab diesem Zeitpunkt gelten und nicht ab lnkrafttreten der Verordnung.

2. Anpassung des Katalogs abrechnungspflichtiger Zinsderivate an die Benchmark-Reform

Anhang 1, Tabelle I - abrechnungspflichtige Derivatekategorien

Raiffeisen begrüsst die Anpassungen in Anhang 1 der FinfraV-FINMA unter Orientierung an den Regelungen der EU

Wir hoffen, lhnen mit unseren Ausfuhrungen gedient zu haben und stehen lhnen für Ruckfragen gerne zur Verfügung

Freundliche Grüsse

Raiffeisen Schweiz

2.ß
Christian Bopp Matthias Berg
Head Regu latory Affairs Senior Legal Counsel

Kopie an:
- EYvia E-Mail (eych.raiffeisen.audit@ch.ey.com)
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Eidgenössische Finanzmarktaufsicht FINMA 

Rico von Allmen 

Laupenstrasse 27 

3003 Bern 

Per Mail zugestellt an: rico.vonallmen@finma.ch

Basel, 5. Juli 2022

ABA I NGR +41 58 330 62 17

Stellungnahme zur Teilrevision Finanzmarktinfrastrukturverordnung-FINMA (FinfraV-FINMA)

Sehr geehrte Damen und Herren, sehr geehrter Herr von Allmen

Wir beziehen uns auf die am 9. Mai 2022 eröffnete Anhörung der Eidgenössischen Finanzmarktaufsicht 

(FINMA) zur Teilrevision Finanzmarktinfrastrukturverordnung-FINMA (nachfolgend FinfraV-FINMA). 

Wir bedanken uns bestens für die Konsultation in dieser für die Finanzbranche wichtigen Anhörung. Gerne 

nehmen wir die Gelegenheit zur Stellungnahme wahr und unterbreiten Ihnen nachfolgend unsere Anliegen. 

Die aus unserer Sicht wichtigsten Anliegen lauten wie folgt:

Der gesetzgeberische Auftrag des Art. 39 Abs. 2 des Finanzmarktinfrastrukturgesetzes 

(nachfolgend FinfraG) wurde auf Ebene der FINMA-Verordnung zu wenig umfassend und 

gleichzeitig zu unpräzise ausgeführt. In der Praxis hat das dazu geführt, dass die Melde-

stellen der Handelsplätze die Bestimmungen in Eigenregie konkretisiert haben. Dies 

hat zur Folge, dass die Branche laufend mit Änderungen des Meldeinhalts konfrontiert 

wird, ohne vorher konsultiert zu werden oder angemessene Umsetzungsfristen zu erhal-

ten. Vor diesem Hintergrund schlägt die Branche vor, dass der Meldeinhalt konkret und 

abschliessend in einem Anhang der FinfraV-FINMA (siehe Vorschlag unter C.) geregelt 

wird. 

Die entsprechende Regelung sollte sich nach Auffassung der Branche so weit wie möglich 

an Anhang I, Tabelle 2 der Delegierten Verordnung (EU) 2017/590 und den begleiten-

den Materialien der Europäischen Wertpapier- und Marktaufsichtsbehörde (nachfolgend 

ESMA) orientieren und unbedingt zusammen mit den Fachexperten aus der Branche 

erarbeitet und validiert werden.
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A. Einleitende Bemerkungen  

Der gesetzgeberische Auftrag des Art. 39 Abs. 2 FinfraG wurde insbesondere auf Ebene der FINMA-Verord-

nung (nachfolgend FinfraV-FINMA) zu wenig umfassend und gleichzeitig zu unpräzise ausgeführt: Die 

Regelungsdichte ist insbesondere in Hinsicht auf den Meldeinhalt sehr gering, was auch ein Vergleich von 

Art. 3 FinfraV-FINMA mit Anhang 2 der Finanzmarktinfrastrukturverordnung (nachfolgend FinfraV), der den 

Meldeinhalt für Derivatmeldungen nach Art. 104 FinfraG regelt, oder auch mit Anhang I, Tabelle 2 der Dele-

gierten Verordnung (EU) 2017/590 der Kommission vom 28. Juli 2016, der den Inhalt für Meldungen nach 

Art. 26 MiFIR (der Art. 39 FinfraG entsprechenden EU-Bestimmung) regelt, zeigt. 

Die mangelnde Regelungsdichte hat in der Praxis dazu geführt, dass die Meldestellen der Handelsplätze 

versucht haben, die entsprechenden Regelungslücken durch eigene Bestimmungen zu füllen. Dies 

hat dazu geführt, dass die Meldepflichtigen seit dem Inkrafttreten des FinfraG mit einer Reihe von (teilweise 

signifikanten) Änderungen des Meldeinhalts konfrontiert wurden, die in der Regel ohne vorherige Konsulta-

tion der Industrie und ohne eine angemessene Umsetzungsfrist von den Meldestellen der Handelsplätze ein-

seitig verkündet wurden. Abgesehen von den rechtsstaatlichen Bedenken, die in diesem Zusammenhang 

bestehen (insbesondere vor dem Hintergrund, dass Meldepflichtverletzungen strafbewehrt sind), hat dieser 

Zustand zu einer sehr ineffizienten und kostenintensiven Umsetzung auf Seite der meldepflichtigen Institute 

geführt (insbesondere für die Meldepflichtigen, deren globales Geschäft der Meldepflicht unterliegt).  

Vor diesem Hintergrund schlägt die Branche  wie bereits in der im Rahmen der Vorkonsultation eingereich-

ten Stellungnahme vom 5. Januar 2022  vor, dass der Meldeinhalt konkret und abschliessend in einem 

Anhang zur FinfraV-FINMA geregelt wird (siehe nachfolgend unter C.). Die entsprechende Regelung sollte 

sich nach Auffassung der Branche so weit wie möglich an Anhang I, Tabelle 2 der Delegierten Verord-

nung (EU) 2017/590 orientieren, wobei gewisse Meldefelder, die einen Bezug zu EU-Recht ohne äquivalent 

im Schweizer Recht haben, gestrichen werden sollten (bspw. Feld 62 «Leerverkaufsindikator», das anzeigt, 

ob es sich um einen Leerverkauf im Sinne der Verordnung (EU) Nr. 236/2012 des Europäischen Parlaments 

und des Rates vom 14. März 2012 über Leerverkäufe und bestimmte Aspekte von Credit Default Swaps von 

Bedeutung für den EWR handelt).  

Dieser Ansatz würde die aus Sicht der Industrie erforderliche Rechtssicherheit schaffen und es den Mel-

destellen der Handelsplätze sowie der FINMA erleichtern, die Daten, die im «Schweizer Format» gemeldet 

werden, mit den Daten, die nach EU-Format gemeldet werden (was gemäss FINMA-RS 2018/02, Rz. 31 be-

reits nach geltendem Recht möglich ist), zu aggregieren.  

B. Ausführungen zu den einzelnen Bestimmungen  

I. Art. 3 E-FinfraV-FINMA  

1. Hauptantrag 

Wie bereits eingangs erwähnt, schlagen wir vor, dass der Meldeinhalt konkret und abschliessend in ei-

nem spezifischen Anhang zur FinfraV-FINMA geregelt wird. Unseren konkreten Vorschlag finden Sie 

nachfolgend unter C.  
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Es sollte dabei sichergestellt werden, dass dieser soweit möglich mit den entsprechenden Datenelemen-

ten nach EU-Recht übereinstimmt. Die Annäherung an die EU-Vorschriften schafft mehr Rechtssicherheit, 

stellt sicher, dass die verschiedenen Meldestellen keine unterschiedlichen Anforderungen stellen, und gibt 

den Teilnehmern die Möglichkeit, sich auf bestehende MiFIR-Datenattribute zu stützen, anstatt etwas für den 

alleinigen Zweck der FinfraV-FINMA entwickeln zu müssen. Aus Sicht der Regulierungsbehörde ermöglicht 

die Annäherung eine einfachere Aggregation von Daten mit Meldungen im EU-Format. 

Im Einklang mit dem EU-Recht (vgl. Anweisungen für die Felder 42-56 in Anhang I, Tabelle 2 der Delegier-

ten Verordnung (EU) 2017/590 der Kommission vom 28. Juli 2016) sollten aus unserer Sicht keine zusätzli-

chen Angaben zum Instrument gemacht werden müssen, wenn die Transaktion an einem Schweizer 

Handelsplatz ausgeführt oder mit einer ISIN gemeldet wird, die auf der Referenzdatenliste der ESMA 

(https://registers.esma.europa.eu/publication/searchRegister?core=esma_registers_firds) steht. Es wäre 

ineffizient und kostspielig, wenn jedes meldepflichtige Mitglied der Meldestelle eines Handelsplatzes Instru-

mentendetails für Instrumente melden müsste, für die dem Handelsplatz die entsprechenden Details zur Ver-

fügung stehen (was bei Instrumenten, die zum Handel an einem Schweizer Handelsplatz zugelassen sind, 

der Fall ist) oder die aus öffentlich zugänglichen Quellen stammen (was bei Instrumenten im Referenzdaten-

system für Finanzinstrumente [nachfolgend FIRDS] der Fall ist). So erlaubt die FINMA bereits heute die Mel-

dung im europäischen Format (RTS 22), weshalb die Meldestellen der Handelsplätze entsprechend in der 

Lage sein müssen, die Meldedaten mit FIRDS-Daten anzureichern.  

Unter Berücksichtigung der obigen Ausführungen schlagen wir vor, Art. 3 E-FinfraV-FINMA wie folgt 

zu ändern:  

Art. 3 E-FinfraV-FINMA  
1 Die Meldung enthält folgende die Angaben gemäss Anhang [Nummer] oder Anhang I, Ta-

belle 2 der Delegierten Verordnung (EU) 2017/590.: 

a. die Bezeichnung des meldepflichtigen Wertpapierhauses nach FINIG oder des an einem  

    Handelsplatz zugelassenen Teilnehmers; 

b. die Bezeichnung der Geschäftsart (Kauf/Verkauf); 

c. die genaue Bezeichnung der umgesetzten Effekten oder Derivate; bei Derivaten zusätzlich  

    die Bezeichnung der diesen zugrundeliegenden Basiswerte sowie weitere das Derivat  

    bestimmende Merkmale, namentlich den Derivatetyp;  

d. den Umfang des Geschäfts, und zwar wie folgt: für Obligationen in Nominal, für übrige  

    Effekten und Derivate in Stücken beziehungsweise Kontrakten; 

e. den Kurs der umgesetzten Effekte oder des Derivates; bei Derivaten zusätzlich die 

    weiteren wertbestimmenden Parameter, namentlich die Angabe, ob es sich um eine Kauf-  

    oder Verkaufsoption handelt, den Ausübungspreis, den Preismultiplikator und das Verfalls-  

    beziehungsweise Ablaufdatum; 

f. das Datum und die Zeit der Ausführung; 

g. das Valutadatum;  

h. die Angabe, ob es sich um ein Eigen- oder um ein Kundengeschäft handelt; 
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i.  die Bezeichnung der Gegenpartei wie Börsenmitglied, anderes Wertpapierhaus, Kunde  

    oder Kundin; bei Auftragsweitergaben: die Bezeichnung des Auftragnehmers; 

j.  die Bezeichnung des Handelsplatzes, an dem die Effekte oder das Derivat gehandelt  

   wurde, oder die Angabe, dass der Abschluss ausserhalb eines Handelsplatzes erfolgte;  

k. bei Kundengeschäften: eine standardisierte Referenz, die die Identifizierung der am  

   Geschäft wirtschaftlich berechtigten Person (Art. 37 Abs. 1 Bst. d FinfraV und Art. 31  

   Abs. 1 Bst. d BEHV) ermöglicht. 
2 Bei Kundengeschäften enthält sie zusätzlich eine standardisierte Referenz, die die Identifi-

zierung der am Geschäft wirtschaftlich berechtigten Person (Art. 37 Abs. 1 Bst. d FinfraV und 

Art. 75 Abs. 1 Bst. d FINIV) ermöglicht.  

2. Eventualantrag  

Sollte unserem Hauptantrag auf eine konkrete und abschliessende Regelung des Meldeinhalts in einem An-

hang der FinfraV-FINMA nicht entsprochen werden, bitten wir um Berücksichtigung nachfolgender Anliegen, 

wobei zudem eine möglichst vollständige Übereinstimmung der technischen Spezifikationen der Meldestel-

len mit den entsprechenden Datenelementen nach EU-Recht (siehe dazu bereits oben unter B.I.1.) und eine 

Abstimmung des Meldeinhalts mit der Branche sichergestellt werden sollte. 

Bezeichnung der den Derivaten zugrundeliegenden Basiswerte (Art. 3 Abs. 1 lit. c E-FinfraV-FINMA)  

Wir begrüssen die Absicht, die Transparenz bezüglich der aufgeschobenen Transaktionen zu erhöhen, 

machen aber auf die nötige Verhältnismässigkeit aufmerksam, die im Hinblick auf den angestrebten 

Zweck anzustreben ist.  

So sieht der vorgeschlagene Wortlaut von Art. 3 Abs. 1 lit. c E-FinfraV-FINMA unter anderem vor, dass 

«bei Derivaten zusätzlich die Bezeichnung der diesen zugrundeliegenden Basiswerte» zu melden sind. 

Dies lässt uns vermuten, dass künftig alle Basiswerte eines Derivats gemeldet werden müssen.  

Aus Sicht der SBVg sollten in diesem Zusammenhang die folgenden Aspekte klargestellt werden:  

Im Einklang mit der gegenwärtigen Aufsichtspraxis der FINMA und der Praxis der EU-Aufsichtsbehörden1 

sollte klargestellt werden, dass als Basiswert eines Derivats nur der unmittelbare Basiswert gilt, also im 

Fall von «gestaffelten» Derivaten kein Durchblick auf «mittelbare» Basiswerte erforderlich ist.  

Die bisherige Rechtslage zur Meldung von Derivaten gemäss Rz. 15 und 17 des FINMA-Rundschreibens 

2018/02 «Meldepflicht von Effektengeschäften» sollte beibehalten werden. Das Rundschreiben sieht ge-

genwärtig vor, dass Derivate nur dann gemeldet werden müssen, wenn die Gewichtung von mindestens 

einem Basiswert 25% übersteigt und es sich bei diesem Basiswert um eine Effekte gemäss Rz. 9 des 

Rundschreibens handelt. Es ist den Meldepflichtigen jedoch ebenfalls möglich, unabhängig von der Ge-

wichtung, sämtliche Derivate zu melden, die sich auf mindestens eine Effekte beziehen, die an einem 

Schweizer Handelsplatz zum Handel zugelassen ist. Diese würde es weiterhin ermöglichen, einerseits nur 

Basiswerte anzugeben, die angesichts der von der Regulierungsbehörde angestrebten Erhöhung der 

 
1 Vgl. ESMA Questions and Answers on MiFIR data reporting, 1 April 2022, S. 69. 
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Transparenz von primärem Interesse sind. Andererseits würde den Meldepflichtigen bei Derivaten weiter-

hin erlaubt, von einer sehr komplexen Überprüfung der Gewichtung abzusehen. 

Weiterhin sollte aus Sicht der Industrie die Aufsichtspraxis der FINMA, ausgeführt in Rz. 16 des FINMA-

Rundschreibens 2018/02 «Meldepflicht von Effektengeschäften», insofern an die Rechtslage in der EU2 

angepasst werden, dass eine Änderung der Zusammensetzung eines Indexes oder Korbs, die nach der 

Ausführung eines Geschäfts erfolgt, keine Meldepflicht auslöst, selbst wenn eine solche Änderung auf ei-

nen diskretionären Entscheid zurückgeht. Aus Sicht der Industrie ist es kaum möglich eine Lösung zu ent-

wickeln, die die Zusammensetzung und Gewichtung sämtlicher Basiswerte von aktiv verwalteten Derivaten 

fortlaufend überwacht und eine Meldung absetzt, sobald während der Laufzeit des Derivats eine gewisse 

Gewichtungsschwelle überschritten wird. Es ist nicht ersichtlich, dass ein so immenser Aufwand in einem 

angemessenen Verhältnis zum aufsichtsrechtlichen Nutzen einer entsprechenden Lösung stehen kann - 

aktiv verwaltete Derivate sind nahezu immer breit diversifiziert und auch diskretionäre Änderungen der Zu-

sammensetzung müssen sich im Rahmen des im Voraus festgelegten Anlageuniversums halten.  

Parameter, welche den Wert des Derivats bestimmen (Art. 3 Abs. 1 lit. e E-FinfraV-FINMA)  

Wir unterstützen die Hinzufügung von Parametern, die den Wert des Derivats bestimmen, fordern jedoch 

nachdrücklich eine Abstimmung mit den Meldebehörden (SIX und BX Swiss), um die nach Derivattyp zu 

liefernden Parametern festzulegen (z.B. ist der Begriff «Call» oder «Put» nur für Derivate des Typs «Op-

tion» oder «Warrant» verfügbar, nicht aber für eine Vielzahl sonstiger Derivate). 

Unter Berücksichtigung obiger Ausführungen schlagen wir  eventualiter  folgende Anpassungen 

von Art. 3 Abs. 1 lit. c E-FinfraV-FINMA vor:  

Art. 3 Abs. 1 lit. c E-FinfraV-FINMA  
1 Die Meldung enthält folgende Angaben: 

] 

c. die genaue Bezeichnung der umgesetzten Effekten oder Derivate; bei Derivaten zusätzlich  

    die Bezeichnung der mindestens jener diesen zugrundeliegenden Basiswerte, deren  

    Gewichtung jeweils 25% übersteigt, sowie weitere das Derivat bestimmende Merkmale,  

    namentlich den Derivatetyp;  

e. den Kurs der umgesetzten Effekte oder des Derivates; bei Derivaten zusätzlich die 

    weiteren wertbestimmenden Parameter, namentlich die Angabe, ob es sich um eine Kauf-  

    oder Verkaufsoption handelt, den Ausübungspreis, den Preismultiplikator und das Verfalls-  

    beziehungsweise Ablaufdatum; 

] 

 

II. Art. 50b E-FinfraV-FINMA  

Sofern unserem Anliegen, den Meldeinhalt konkret und abschliessend in einem Anhang der FinfraV-FINMA 

zu regeln, nicht entsprochen werden sollte, sollte die vorgesehene 9-monatige Übergangsfrist für die 

 
2 Art .2 Abs. 5 lit. k der Delegierten Verordnung (EU) 2017/590.  
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Einhaltung der Meldeanforderungen für Derivatetransaktionen nach Art. 3 Abs. 1 lit. c und e E-FinfraV-

FINMA frühestens erst dann beginnen, wenn die Meldestellen der Handelsplätze die endgültigen techni-

schen Spezifikationen veröffentlicht haben. Eine 9-monatige Übergangsfrist ab Inkrafttreten der revidierten 

FinfraV-FINMA könnte namentlich nicht ausreichen, wenn die Meldestellen der Handelsplätze die endgülti-

gen technischen Spezifikationen erst gegen Ende der Übergangsfrist publizieren (wie dies in der Vergangen-

heit geschehen ist).  

C. Vorschlag für einen Anhang 3 zur FinfraV-FINMA  

Die Branche schlägt vor (siehe oben unter A. und B.I.1.), den Meldeinhalt  basierend auf den techni-

schen Spezifikationen der SIX und soweit möglich in Übereinstimmung mit den entsprechenden Da-

tenelementen nach EU-Recht  konkret und abschliessend in einem Anhang 3 zur FinfraV-FINMA wie 

folgt zu regeln:   

SIX Tec 
Spec Ref-
erence3 

SIX Field Name Reference 
to RTS 
224 Field 

Content to be reported5 Comment Swiss Bankers 
Association (SBA) 

3.3.1 TxReportID 2 Identification number that is 
unique to the executing firm for 
each transaction report. 
Where, pursuant to Article 26(5) 
of Regulation (EU) No 600/2014, 
a trading venue submits a trans-
action report on behalf of a firm 
that is not subject to Regulation 
(EU) No 600/2014, the trading 
venue shall populate this field 
with a number that has been in-
ternally generated by the trading 
venue and that is unique for each 
transaction report submitted by 
the trading venue. 

n/a 

3.3.2 TxReportTransType 1 Indication as to whether the trans-
action report is new or a cancella-
tion. 

n/a 

3.3.3 TxGroupID n/a n/a Unclear what the purpose or 
benefit of this field is; accord-
ingly and to align with EU rules 
it shall not be included in Annex 
3 of FMIO-FINMA. 

3.3.4 InstrumentType n/a n/a Superfluous field; conditions, 
when an ISIN and when a CFI 
needs to be reported have 
been added to the respective 
ISIN and CFI fields and aligned 
with MiFIR. Accordingly it shall 
not be included in Annex 3 of 
FMIO-FINMA. 

 
3 Reference is made to SIX Swiss Exchange Transaction Reporting Interface Specification, Version 4.11.0, 31.01.2022. 
4 Cf. Annex I, Table 2 of Commission Delegated Regulation (EU) 2017/590 of 28 July 2016. 
5 Cf. Annex I, Table 2 of Commission Delegated Regulation (EU 2017/590 of 28 July 2016 with corresponding adaptation 
proposals on the part of the Swiss Bankers Association (SBA).    
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3.3.5 TrdMatchID 3 This is a number generated by 
trading venues and disseminated 
to both the buying and the selling 
parties in accordance with Article 
12 of Commission Delegated 
Regulation (EU) 2017/580(1). 
This field is only required for the 
market side of a transactions exe-
cuted on a Swiss trading venue. 

The parallel field in the RTS 22 
format is only required to be 

a transaction executed on a[n 

industry would prefer con-
sistency with the EU require-
ment and therefore limit the  
Swiss rule to the market side 
of transaction. One of the rea-

brokers to provide th

ents) has proven very chal-
lenging for the industry. If 

for non-market side transac-
tions (e.g. order forwarding), 
this requirement shall be re-
stricted to Swiss trading ven-
ues.    

3.3.6 VenueCode 36 Identification of the venue where 
the transaction was executed. 
Use the ISO 10383 segment MIC 
for transactions executed on a 
Swiss trading venue, Systematic 
Internaliser (SI) or organised trad-
ing platform outside of the Union 
Switzerland. Where the segment 
MIC does not exist, use the oper-

for financial instruments admitted 
to trading, or traded on a trading 
venue or for which a request for 
admission was made, where the 
transaction on that financial in-
strument is not executed on a 
trading venue, SI or organised 
trading platform outside of the 
Union Switzerland, or where an 
investment firm does not know it 
is trading with another investment 
firm acting as an SI. Use MIC 

ments that are not admitted to 
trading or traded on a trading 
venue or for which no request for 
admission has been made and 
that are not traded on an organ-
ised trading platform outside of 
the Union Switzerland but where 
the underlying is admitted to trad-
ing or traded on a Swiss trading 
venue. 

n/a 

3.3.7 ISIN 41 Code used to identify the financial 
instrument.  

This field applies to financial 

n/a 
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instruments for which a request 
for admission to trading has been 
made, that are admitted to trading 
or traded on a Swiss trading 
venue or on a systematic internal-
iser. It also applies to financial in-
struments which have an ISIN 
and are traded on organised trad-
ing platform outside of the Union 
Switzerland where the underlying 
is a financial instrument traded on 
a Swiss trading venue. 

3.3.8 CFICode 43 Taxonomy used to classify the fi-
nancial instrument  

A complete and accurate CFI 
code shall be provided for all fi-
nancial instruments for which no 
ISIN has been provided. 

n/a 

3.3.9 UnderlyingISIN 47 ISIN code of the underlying in-
strument.  

For ADRs, GDRs and similar in-
struments, the ISIN code of the fi-
nancial instrument on which those 
instruments are based.  

For convertible bonds, the ISIN 
code of the instrument in which 
the bond can be converted. For 
derivatives or other instruments 
which have an underlying, the un-
derlying instrument ISIN code, 
when the underlying is admitted 
to trading, or traded on a trading 
venue.  
Where the underlying is a stock 
dividend, then ISIN code of the 
related share entitling the under-
lying dividend. 
For Credit Default Swaps, the 
ISIN of the reference obligation 
shall be provided.  
In case the underlying is an Index 
and has an ISIN, the ISIN code 
for that index.  

Where the underlying is a basket, 
include the ISIN of each constitu-
ent of the basket that is admitted 
to trading or is traded on a Swiss 
trading venue. Field 47 [ ] shall be 
reported as many times as neces-
sary to list all reportable instru-
ments in the basket. 

Not applicable where: transac-
tions are executed on a Swiss 
trading venue or a Swiss or-
ganized trading facility; or field 
[ ] is populated with an ISIN 
that exists on the reference 
data list from ESMA. 

3.3.10 UnderlyingISIN2 n/a n/a 

posed 

3.3.11 UnderlyingISIN3 n/a n/a 

posed 
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3.3.12 LastQty 30 The number of units of the finan-
cial instrument, or the number of 
derivative contracts in the trans-
action.  
The nominal or monetary value of 
the financial instrument.  

For spread bets, the quantity shall 
be the monetary value wagered 
per point movement in the under-
lying financial instrument.  

For credit default swaps, the 
quantity shall be the notional 
amount for which the protection is 
acquired or disposed of.  

For increase or decrease 
changes in notional amount deriv-
ative contracts, the number shall 
reflect the absolute value of the 
change and shall be expressed 
as a positive number. The infor-
mation reported in this field shall 
be consistent with the values pro-
vided in fields 33 [ ] and 46 [ ]. 

From an industry perspective 
it is important to align the way 
in which changes in notional 
are reported with RTS 22. 
FINMA currently expects par-
ticipants to report the remain-
ing notional amount after the 
change in notional, instead of 
the amount by which the no-
tional amount was decreased. 
The approach expected by 
FINMA will lead to (i) FINMA 
not being able to determine 
the traded amount and (ii) will 
lead to inconsistencies with 
the price information reported 
(which will reflect the price of 
the traded amount).   

3.3.13 LastPx 33 Traded price of the transaction 
excluding, where applicable, com-
mission and accrued interest.  

In the case of option contracts, it 
shall be the premium of the deriv-
ative contract per underlying or 
index point.  
In the case of spread bets it shall 
be the reference price of the un-
derlying instrument.  

For credit default swaps (CDS) it 
shall be the coupon in basis 
points.  
Where price is reported in mone-
tary terms, it shall be provided in 
the major currency unit.  
Where price is currently not avail-
able but pending, the value shall 

The information reported in this 
field shall be consistent with the 
values provided in fields 30 [ ] 
and 46 [ ]. 

n/a 

3.3.14 PriceType  n/a [ ] in case the price is expressed 
as monetary value  

[ ] in case the price is expressed 
as percentage or yield  

[ ] in case the price is expressed 
as basis points  

available  

applicable 

n/a 
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3.3.15 ExecutionTime 28 Date and time when the transac-
tion was executed. For transac-
tions executed on a trading 
venue, the execution time deter-
mined by the trading venue level 
of granularity shall be in accord-
ance with the requirements set 
out in Article of Commission Dele-
gated Regulation (EU) 
2017/574(2) .  

For transactions not executed on 
a trading venue, the date and 
time shall be when the parties 
agree the content of the following 
fields: quantity, price, currencies 
in fields 31 [ ], 34 [ ] and 44 [ ], in-
strument identification code, in-
strument classification and under-
lying instrument code, where ap-
plicable.  
For transactions not executed on 
a trading venue the time reported 
shall be at least to the nearest 
second.  

Where the transaction results 
from an order transmitted by the 
executing firm on behalf of a cli-
ent to a third party where the con-
ditions for transmission set out in 
Article 4 were not satisfied, this 
shall be the date and time of the 
transaction rather than the time of 
the order transmission. 

n/a 

3.3.16 SettlDate n/a n/a There is no corresponding 
field in RTS 22 (or any other 
regulatory reporting regime). It 
is also unclear how the settle-
ment date is relevant for the 
identification of market abuse. 
Accordingly this field shall be 
removed.  

3.3.17 EnteringFirmSide ~7/16 In case the reporting firm is re-
porting the transaction in a capac-
ity other than [dealing on own ac-
count] [principal] this field should 
be completed from the perspec-
tive of the beneficial owner re-
ported. In case of options and 
swaptions, the buyer shall be the 
counterparty that holds the right 
to exercise the option and the 
seller shall be the counterparty 
that sells the option and receives 
a premium.  

In case of futures and forwards 
other than futures and forwards 
relating to currencies, the buyer 
shall be the counterparty buying 
the instrument and the seller the 

is neither buyer nor seller, as 
it merely intermediates be-
tween buyer and seller. The 
current technical specifica-
tions do not contemplate how 

EnteringFirmSide
should be populated in such 
instances. This shortcoming 
has to be remediated. 

Furthermore, the current tech-
nical specifications do not 
specify how the buyer/seller 
shall be determined for prod-
ucts, where no buyers/sellers 
exist, e.g. swaps. The industry 
proposes to fill this latter gap 
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counterparty selling the instru-
ment. 

In the case of swaps relating to 
securities, the buyer shall be the 
counterparty that gets the risk of 
price movement of the underlying 
security and receives the security 
amount. The seller shall be the 
counterparty paying the security 
amount.  

In the case of swaps related to in-
terest rates or inflation indices, 
the buyer shall be the counter-
party paying the fixed rate. The 
seller shall be the counterparty 
receiving the fixed rate. In case of 
basis swaps (float-to-float interest 
rate swaps), the buyer shall be 
the counterparty that pays the 
spread and the seller the counter-
party that receives the spread.  

In the case of swaps and for-
wards related to currencies and of 
cross currency swaps, the buyer 
shall be the counterparty receiv-
ing the currency which is first 
when sorted alphabetically by 
ISO 4217 standard and the seller 
shall be the counterparty deliver-
ing this currency.  

In the case of swap related to div-
idends, the buyer shall be the 
counterparty receiving the equiva-
lent actual dividend payments. 
The seller is the counterparty 
paying the dividend and receiving 
the fixed rate.  

In the case of derivative instru-
ments for the transfer of credit 
risk except options and swap-
tions, the buyer shall be the coun-
terparty buying the protection. 
The seller is the counterparty sell-
ing the protection.  

In case of derivative contracts re-
lated to commodities, the buyer 
shall be the counterparty that re-
ceives the commodity specified in 
the report and the seller the coun-
terparty delivering this commod-
ity.  

In case of forward rate agree-
ments, the buyer shall be the 
counterparty paying the fixed rate 
and the seller the counterparty re-
ceiving the fixed rate.  

For an increase in notional, the 
seller shall be the same as the 

by aligning with the EU for-
mat. 
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disposer in the original transac-
tion.  

For a decrease in notional the 
seller shall be the same as the 
acquirer of the financial instru-
ment in the original transaction. 

3.3.18 EnteringFirmSecondar-
yClOrdID 

n/a n/a Unclear what the purpose or 
benefit of this field is; accord-
ingly it shall not be included in 
Annex 3 of FMIO-FINMA. 

3.3.19 EnteringFirmOrderCa-
pacity 

29 Indication of whether the transac-
tion results from the executing 
firm carrying out matched princi-
pal trading under Article 4(1)(38) 
of Directive 2014/65/EU or deal-
ing on own account under Article 
4(1)(6) of Directive 2014/65/EU.  

Where the transaction does not 
result from the executing firm car-
rying out matched principal trad-
ing or dealing on own account, 
the field shall indicate that the 
transaction was carried out under 
any other capacity. 

allowable under the specifica-
tions of the reporting offices of 

are not appropriate, e.g. they 
do not allow to correctly report 
a transaction executed in 
agency capacity. Accordingly, 
the industry requests for the 
reporting fields related to trad-
ing capacity to be aligned with 
the EU definitions. 

3.3.20 EnteringFirmPartyID 6 Code used to identify the entity 
submitting the transaction report 
to the Swiss trading venue com-
petent authority in accordance 
with Article 26(7) of Regulation 
(EU) No 600/2014.  

Where the report is submitted by 
the executing firm directly to the 
competent authority, it shall be 
populated with the [LEI] [or] [iden-
tifier assigned by the trading 
venue receiving the transaction 
report] of the executing reporting 
firm (where the executing firm is a 
legal entity).  

Where the report is submitted by 
a trading venue, it shall be popu-
lated with the LEI of the operator 
of the trading venue.  

Where the report is submitted by 
an ARM, it shall be populated 
with the LEI of the ARM. 

While it is acceptable for the 
industry to continue identifying 
the reporting entity with an 
identifier assigned by the trad-
ing venue receiving the trans-
action report, it may be sensi-
ble to also allow LEIs to align 
with the EU standard. 

3.3.21 EnteringFirmPerson n/a n/a Unclear what the purpose or 
benefit of this field is; accord-
ingly and to align to EU rules it 
shall not be included in Annex 
3 of FMIO-FINMA. 

3.3.22 ContraFirmSubType n/a n/a The current requirement un-
der the technical specifica-
tions of the trading venues is 
unclear and self-contradictory. 
E.g. the SIX technical specifi-
cations require identification of 
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Securities Dealer 
not subject to reporting obliga-
tions in Switzerland

since SESTA was replaced by 
FINIA) are always subject to a 
reporting obligation in Switzer-
land pursuant to Art. 51 FINIA 
(and its predecessor Art. 15 
SESTA).  

shall be used is similarly un-

 
Furthermore, also the purpose 
and usefulness of the data el-
eme
mains nebulous  the Euro-
pean format has no compara-
ble requirement. Against this 
background, the industry en-
courages FINMA to remove 

Con-
traFirmSubType
ported. 

3.3.23 ContraFirmSubType-
Code 

n/a n/a Should FINMA agree with the 

ContraFirmSub-
Type Con-
traFirmSubType
be amended in such manner 
that it merely sets out the type 

ContraFirmPartyID
(LEI, BIC, NID, MEMB or 
OTH). 

3.3.24 ContraFirmPartyID n/a n/a Con-
traFirmSubType  

3.3.25 BeneficialOwner n/a n/a 
tive at this point in time who 

Benefi-
cialOwner

Benefi-
cialOwner reported, 
shall remain unchanged (i.e. 

mandatory LEI requirement). 
From an industry perspective 
the current status-quo should 
be codified. 

3.3.26 Currency 34 Currency in which the price is ex-
pressed (applicable if the price is 
expressed as monetary value). 

n/a 

3.3.27 CHFAmount n/a n/a Field to be deleted as any 
conversions into CHF can be 
performed more efficiently and 
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consistently by the reporting 
offices of the trading venues. 

3.3.28 ExpirationDate 55 Expiry date of the financial instru-
ment. Field only applies to deriva-
tives with a defined expiry date. 

Not applicable where: transac-
tions are executed on a Swiss 
trading venue or a Swiss or-
ganized trading facility; or field 
[ ] is populated with an ISIN 
that exists on the reference 
data list from ESMA. 

3.3.29 OptionType 50 Indication as to whether the deriv-
ative contract is a call (right to 
purchase a specific underlying 
asset) or a put (right to sell a spe-
cific underlying asset) or whether 
it cannot be determined whether it 
is a call or a put at the time of ex-
ecution.  

In case of swaptions it shall be:  

 
swaption, in which the buyer has 
the right to enter into a swap as a 
fixed- rate receiver.  

 
tion, in which the buyer has the 
right to enter into a swap as a 
fixed-rate payer.  

In case of Caps and Floors it shall 
be:  

  

  

Field only applies to derivatives 
that are options or warrants. 

The trading venues could, if 
they wanted to, validate the 

 

Furthermore, this field shall 
not be applicable where: 
transactions are executed on 
a Swiss trading venue or a 
Swiss organized trading facil-
ity; or field [ ] is populated with 
an ISIN that exists on the ref-
erence data list from ESMA. 

3.3.30 StrikePrice 51 Pre-determined price at which the 
holder will have to buy or sell the 
underlying instrument, or an indi-
cation that the price cannot be 
determined at the time of execu-
tion.  
Field only applies to an option or 
warrant where strike price can be 
determined at the time of execu-
tion.  
Where price is currently not avail-
able but pending, the value shall 

 

Where strike price is not applica-
ble the field shall not be popu-
lated. 

Not applicable where: transac-
tions are executed on a Swiss 
trading venue or a Swiss or-
ganized trading facility; or field 
[ ] is populated with an ISIN 
that exists on the reference 
data list from ESMA. 

3.3.31 StrikePriceType 51 {DECIMAL-18/13} in case the 
strike price is expressed as mon-
etary value  

{DECIMAL-11/10} in case the 
strike price is expressed as per-
centage or yield 

{DECIMAL-18/17} in case the 
strike price is expressed as basis 
points  

Not applicable where: transac-
tions are executed on a Swiss 
trading venue or a Swiss or-
ganized trading facility; or field 
[ ] is populated with an ISIN 
that exists on the reference 
data list from ESMA. 
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strike the price is 
not available 

3.3.32 LeverageIndicator 
PriceMultiplier 

46 Number of units of the underlying 
instrument represented by a sin-
gle derivative contract.  

Monetary value covered by a sin-
gle swap contract where the 
quantity field indicates the num-
ber of swap contracts in the trans-
action.  

For a future or option on an index, 
the amount per index point.  

For spreadbets the movement in 
the price of the underlying instru-
ment on which the spreadbet is 
based.  

The information reported in this 
field shall be consistent with the 
values provided in fields 30 [ ] 
and 33 [ ]. 

The c

not usable. If FINMA wanted 

a single figure, it would need 
to provide clear guidance on 
how such a value shall be 
computed on a product-by-
product basis. The industry 
cautions that even if FINMA 
was able to provide such guid-
ance, implementing it would 
be very challenging at best. 
Instead, the industry proposes 

with the EU requirements.  

Not applicable where: transac-
tions are executed on a Swiss 
trading venue or a Swiss or-
ganized trading facility; or field 
[ ] is populated with an ISIN 
that exists on the reference 
data list from ESMA. 

3.3.33 OrderTransmission 25 
transmitting firm within the trans-
mitting firm's report where the re-
port relates to a forwarding of or-
ders as defined by the Swiss Fi-
nancial Market Supervisory Au-
thority conditions for transmission 
specified in Article 4 were not sat-
isfied  

 in all other circumstances 

 

3.3.34 AggregatedOrder n/a n/a n/a 

3.3.35 UnderlyingISIN4   

posed 

Wir danken Ihnen für die Kenntnisnahme unserer Stellungnahme und die Berücksichtigung unserer Überle-

gungen für die weiteren Arbeiten. Gerne stehen wir Ihnen für ergänzende Auskünfte zur Verfügung. 

 

Freundliche Grüsse 

Schweizerische Bankiervereinigung 

  
Andreas Barfuss 

Leiter Legal & Compliance  

Natalie Graf  

Fachverantwortliche Legal  
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